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Meraki.“
Dedicación, alma, creatividad, pasión y amor por algo. Meraki es una 
filosofía, una actitud hacia la vida, una palabra inspiradora que nos 
recuerda que estamos aquí para imprimir nuestra esencia y dejar algo 
bueno en aquello que hacemos.
 
En Mavilop compartimos esta manera de hacer, lo que nos lleva a 
poner el corazón, la creatividad y el alma en cada una de nuestras 
acciones para hacer que tus proyectos contract sean un éxito.
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S I S I  S I L L A   |   R O S I  M E S A
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Dorado brillante | Bright gold | Doré brillant

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

S I S I  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E

ES Silla con asiento y respaldo completamente 
tapizados con tela de terciopelo waterproof y 
estructura en metal dorado brillante. Para uso 
exclusivo interior.

Chair with seat and backrest completely upholstered 
in waterproof velvet fabric, with a shiny gold-coloured 
metallic structure. Exclusively for indoor use.

EN

Chaise composée d’une assise et d’un dossier 
entièrement tapissés en tissus velours waterproof 
et d’une structure en métal doré brillant. Destinée 
exclusivement à une utilisation intérieure.

FR

W 50
D 59
H 88 (44)

Sisi.

0,200 m31

P. 14,83
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W 80x80 Máx. 
H 40 / 73

D 90 Máx. 
H 40 / 73

W 60x60  Máx. 
H 109

D 70  Máx. 
H 109

0,160 m31

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

*CONSULTAR PRECIO PARA OTRAS MEDIDAS.
CONSULT PRICE FOR OTHER SIZE | CONSULTER LE PRIX POUR D’AUTRES MESURES.

Mesa con estructura cilíndrica de 76mm de 
diámetro, disponible en varias alturas y acabados. 
Top en Compact laminado, en una amplia variedad 
de acabados.Para uso exclusivo interior.

ES

Table with a 76mm-diameter cylindric structure, 
available in various heights and finishes. Top in 
compact laminate, in a wide variety of finishes. 
Exclusively for indoor use.

EN

Table composée d’une structure cylindrique de 76 mm 
de diamètre, disponible dans différentes hauteurs et 
finitions. Le plateau supérieur en Compact laminé, 
est disponible dans une grande variété de finitions. 
Destinée exclusivement à une utilisation intérieure.

FR

R O S I  M E S A   |   S I S I  S I L L A

R O S I  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

Rosi.

Blanco | White | Blanc

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

Grosor 12mm

Grosor 10mm

Gris claro | Light grey | Gris clair

Antracita | Anthracite | Anthracite

Efecto roble natural | Natural oak effect
L’effet chêne naturel

Efecto hormigón | Concrete Effect | Effet concret

Efecto roble gris | Grey oak effect | L’effet chêne gris

Efecto mármol | Marble effect  | Effet de marbre

Efecto corten | Corten effect | Effet de corten

Cromo | Chrome | Chrome

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Negro | Black | Noir

Plata | Silver | Argent

Dorado | Gold | Doré

Sólo alturas 73 y 109

P. 26

P. 26

0,160 m31
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R H I A N  S I L L A
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Negro mate | Matt black | Noir mat

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

R H I A N  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E

ES Sillón con asiento y respaldo completamente 
tapizados con tela de terciopelo waterproof y 
estructura de metal en acabado mate. Para uso 
exclusivo interior.

Armchair with seat and backrest completely 
upholstered in waterproof velvet fabric, with a matte-
finish metallic structure. Exclusively for indoor use.

EN

Fauteuil composé d’une assise et d’un dossier 
entièrement tapissés en tissu velours waterproof 
et d’une structure en métal finition mate. Destiné 
exclusivement à une utilisation intérieure.

FR

W 59
D 63,5
H 80 (41)

Rhian.

Azul | Blue | Bleu

0,200 m31

P. 15,12
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K E R R Y  M E S A   |   L I N E T T E  S I L L A  |   L I N E T T E  S I L LÓ N
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

L I N E T T E  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E

W 52,5
D 56,5
H 83,5 (44)

Linette.

Gris | Grey | Gris

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Marrón | Brown | Brun

0,260 m32

P. 10,82

ES Silla con asiento y respaldo completamente 
tapizados con tela de terciopelo waterproof y 
estructura en metal. Para uso exclusivo interior.

EN Chair with seat and backrest completely upholstered 
in waterproof velvet fabric, with a metallic structure. 
Exclusively for indoor use.

Chaise composée d’une assise et d’un dossier 
entièrement tapissés en tissus velours waterproof et 
d’une structure en métal. Destinée exclusivement à 
une utilisation intérieure.

FR
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Sillón con estructura en metal y asiento y respaldo 
completamente tapizados en tela de terciopelo 
waterproof. Para uso exclusivo interior

Armchair with a metal structure, and seat and 
backrest completely upholstered in waterproof velvet 
fabric. Exclusively for indoor use.

EN

Fauteuil composé d’une assise et d’un dossier 
entièrement tapissés en tissu velours waterproof et 
d’une structure métallique. Destiné exclusivement à 
une utilisation intérieure.

FR

L I N E T T E  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

W 57
D 57
H 83,5 (44)

Linette.

0,270 m31

P. 12,38

Gris | Grey | Gris

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Marrón | Brown | Brun

K E R R Y  M E S A   |   L I N E T T E  S I L LÓ N
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K E R R Y  M E S A   |   L I N E T T E  S I L L A
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

K E R R Y  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

ES Mesa redonda con estructura de aluminio lacado y 
top de cerámica y cristal templado de 10mm.
Para uso exclusivo interior.

Round table with a lacquered aluminium structure, 
and a 10mm tempered glass and ceramic top. 
Exclusively for indoor use.

EN

Table ronde composée d’une structure en aluminium 
laqué et d’un plateau supérieur en céramique et verre 
trempé de 10 mm. Destinée exclusivement à une 
utilisation intérieure.

FR

Ø 110
H 76

Kerry.

0,100 m3

P. 36

Cerámica | Ceramics | En céramique

Negro mate | Matt black | Noir mat

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

1
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S I L L A  P I P E R

P I P E R  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E

W 48
D 62
H 85,5 (44)

Piper.

Negro | Black | Noir

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Rosa claro | Pink | Rose

0,230 m32

P. 9,8

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Silla con estructura de metal pintado y asiento 
y respaldo completamente tapizados en tela de 
terciopelo waterproof. Para uso exclusivo interior.

EN Chair with a painted metal structure, and seat and 
backrest fully upholstered in waterproof velvet fabric. 
Exclusively for indoor use.

Chaise composée d’une assise et d’un dossier 
entièrement tapissés en tissu velours waterproof 
et d’une structure métallique peinte. Destinée 
exclusivement à une utilisation intérieure.

FR
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Silla apilable con asiento y respaldo realizados en 
polipropileno y con estructura tubular de 20 mm, en 
metal cromado, para interior, o barnizado, a tono con 
el asiento y el respaldo, para exterior.

Stackable chair with seat and back made of 
polypropylene and with a 20 mm tubular structure, in 
chromed metal, for indoor use, or varnished, to match 
the seat and back, for outdoor use.

EN

Chaise empilable avec assise et dossier en 
polypropylène et avec une structure tubulaire de 20 
mm, en métal chromé, pour un usage intérieur, ou 
vernie, assortie à l’assise et au dossier, pour un usage 
extérieur.

FR

N O V A  M E T A L  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E

W 48
D 48
H 78 (46)

Nova Metal.

0,320 m34

N O VA  M E TA L  S I L L A

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir

Arena | Sand | Sable

Gris cálido | Warm Grey | Gris chaud

Rojo | Red | Rouge

Berenjena | Garnet | Grenat

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Arena | Sand | Sable

Gris cálido | Warm Grey | Gris chaud

Rojo | Red | Rouge

Berenjena | Garnet | Grenat

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Cromado | Chrome | Chrome

Negro | Black | Noir

P. 8,05

P. 7,84

P. 10,17
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N O VA  M E TA L  TA B U R E T E
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

N O V A  M E T A L  T A B U R E T E  |  S T O O L  |  T A B O U R E T

Nova Metal.

ES Taburete apilable con asiento y respaldo realizados 
en polipropileno y con estructura tubular de 20 mm, 
en metal cromado, para interior, o barnizado, a tono 
con el asiento y el respaldo, para exterior.

EN Stackable stool with seat and backrest made from 
polypropylene and with a 20 mm tubular structure, in 
chromed metal, for interiors, or varnished, to match 
the seat and backrest, for exteriors.

Tabouret empilable avec assise et dossier en 
polypropylène et avec une structure tubulaire de 
20 mm, en métal chromé, pour l’intérieur, ou vernie, 
assortie à l’assise et au dossier, pour l’extérieur.

FR

0,250 m32

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir

Arena | Sand | Sable

Gris cálido | Warm Grey | Gris chaud

Rojo | Red | Rouge

Berenjena | Garnet | Grenat

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

W 46,5
D 43,5
H 92,5

W 45,5
D 48
H 102,5

P. 22,67

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Arena | Sand | Sable

Gris cálido | Warm Grey | Gris chaud

Rojo | Red | Rouge

Berenjena | Garnet | Grenat

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Cromado | Chrome | Chrome

Negro | Black | Noir

P. 12,29

P. 12,08

P. 14,48

P. 28,18
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Sillón con estructura en madera pintada y asiento 
y respaldo completamente tapizados con tela de 
poliéster. Para uso exclusivo interior.

EN Armchair with a painted wooden structure, and seat 
and backrest fully upholstered in polyester fabric. 
Exclusively for indoor use.

Fauteuil composé d’une assise et d’un dossier 
entièrement tapissés en tissu polyester et d’une 
structure en bois peint. Destiné exclusivement à une 
utilisation intérieure.

FR

Negro | Black | Noir

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

O W E N  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

W 76,5
D 80
H 90 (23)

Owen.

Gris claro | Light Grey | Gris clair

Gris oscuro | Dark Grey | Gris foncé

0,550 m31

P. 24,1

Interior

Exterior

O W E N  S I L LÓ N



M E R A K I  2 0

M
E

R
A

K
I 

2
0

2 8 2 9

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

D U C A N  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

W 70
D 72
H 88 (42)

Ducan.

0,440 m31

P. 23,52

Madera Nogal | Walnut wood | Bois de noyer

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Azul | Blue | Bleu

ES Sillón con estructura en madera y asiento y respaldo 
completamente tapizados en terciopelo waterproof.
Para uso exclusivo interior.

Armchair with a wooden structure, and seat and 
backrest fully upholstered in waterproof velvet. 
Exclusively for indoor use.

EN

Fauteuil composé d’une assise et d’un dossier 
entièrement tapissés en velours waterproof et d’une 
structure en bois. Destiné exclusivement à une 
utilisation intérieure.

FR

S I L LÓ N  D U C A N
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

O T I S  S O FÁ  |  S E A T E R  |  C A N A P É

W 192
D 90
H 81 (18)

Otis.

1,390 m31

P. 43,44

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Color Cojín | Color Cushion | Coussin De Couleur:

Madera Nogal | Walnut wood | Bois de noyer

Gris | Grey | Gris

Gris | Grey | Gris

ES Sofá de tres plazas con estructura de madera y 
asiento y respaldo completamente tapizados con 
tela de poliéster. Para uso exclusivo interior.

Three-seater sofa with wooden structures, and seats 
and backrests fully upholstered in polyester fabric. 
Exclusively for indoor use.

EN

Canapé trois places composé d’une assise et d’un 
dossier entièrement tapissés en tissu polyester et 
d’une structure en bois. Destiné exclusivement à une 
utilisation intérieure.

FR

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Color Cojín | Color Cushion | Coussin De Couleur:

O T I S  B U T A C A  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

ES Butaca de una plaza con estructura de madera y 
asiento y respaldo completamente tapizados con 
tela de poliéster. Para uso exclusivo interior.

Individual armchair with wooden structure, and 
seat and backrest upholstered in polyester fabric. 
Exclusively for indoor use.

EN

Fauteuil une place composé d’une assise et d’un 
dossier entièrement tapissés en tissu polyester et 
d’une structure en bois. Destiné exclusivement à une 
utilisation intérieure.

FR

W 97
D 87
H 81 (18)

Otis.

0,700 m31

P. 29,38

Madera Nogal | Walnut wood | Bois de noyer

Gris | Grey | Gris

Gris | Grey | Gris
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LO G A N  S I L LÓ N
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

L O G A N  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

W 74
D 65
H 77 (41,5)

Logan.

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Rosa claro | Pink | Rose

0,370 m31

P. 20,39

Negro | Black | Noir

ES Sillón con estructura en madera pintada y asiento 
y respaldo completamente tapizados con tela de 
terciopelo waterproof. Para uso exclusivo interior.

EN Armchair with a painted wooden structure, and seat 
and backrest fully upholstered in waterproof velvet. 
Exclusively for indoor use.

Fauteuil composé d’une assise et d’un dossier 
entièrement tapissés en tissu velours waterproof et 
d’une structure en bois peint. Destiné exclusivement à 
une utilisation intérieure.

FR
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A R K  C  M E S A  |  F E L LO W S  B A N C A D A
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

F E L L O W S  B A N C A D A  |  B E D P L A T E  |  B A N C

Fellows.

ES Bancada modular, con asiento y respaldo 
completamente tapizados con estructura en metal 
barnizado. Para uso exclusivo interior.

EN Modular bench, with fully upholstered seat and 
backrest, with a varnished metal structure.
Exclusively for indoor use.

Banquette modulaire comportant une assise et un 
dossier entièrement tapissés et une structure en 
métal verni. Destinée exclusivement à une utilisation 
intérieure.

FR

1,30 m32

W 120
D 62
H 110 (47)

P. 87,15

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir

Azul | Blue | Bleu

Gris | Grey | Gris

Rojo | Red | Rouge

Verde claro | Light green | Vert clair

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Mostaza | Mustard | Moutarde

Arena | Sand | Sable

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir
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Meraki.“
La esencia reflejada en lo que se hace. Meraki es inspiración, es una 
forma de crear que nos invita a ofrecer nuestra mejor versión en cada 
acción, en cada detalle, porque cuando se pone el alma todo cobra 
mayor valor.
 
En Mavilop tratamos de dejar nuestra huella en todo lo que pasa por 
nuestras manos y con este nuevo catálogo de tendencias en mueble 
contract queremos inspirarte ofreciéndote soluciones creativas para 
tus proyectos. Y tú, ¿cómo quieres reflejar tu alma?
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T O R R E  S I L L A
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Blanco | White | Blanc

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

T O R R E  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E ES Silla apilable realizada completamente en 
polipropileno, con formas redondeadas y sutiles, 
inspirada en las sillas bistro tradicionales, adaptable 
a los ambientes más diversos, modernos y 
tradiconales. Dispone de cojín (opcional) para el 
asiento de 38 cm de diametro y tapizado en tela o 
semipiel. Para uso interior y exterior.

Stackable chair made entirely from polypropylene, 
with subtle, rounded shapes, inspired by traditional 
bistro chairs and adaptable to the most varied 
settings, both traditional and modern.
There is an optional 38cm-diametre cushion, 
upholstered in fabric or leatherette.
For indoor and outdoor use.

EN

Chaise empilable entièrement en polypropylène. 
Avec ses formes arrondies et subtiles, elle rappelle 
les traditionnelles chaises bistro. Elle s’adapte aux 
environnements les plus divers, modernes comme 
traditionnels. En option une galette de chaise de 38 
cm de diamètre tapissée en tissu ou en similicuir est 
disponible. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

W 38
D 48,8
H 80,2 (45,3)

Torre.

Azul claro | Light blue | Bleu clair

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Musgo | Moss | Mousse

Granate | Garnet | Grenat

Gris oscuro | Dark Grey | Gris foncé

Negro | Black | Noir

0,250 m34

P. 8,37
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Taburete apilable realizado completamente en 
polipropileno, con formas redondeadas y sutiles, 
adaptable a los ambientes más diversos, modernos 
y tradiconales. Dispone de cojín (opcional) para el 
asiento de 38 cm de diametro y tapizado en tela o 
semipiel. Para uso interior y exterior.

Stackable stool made entirely from polypropylene, 
with a subtle, rounded shape, and adaptable to the 
most varied settings, both traditional and modern. 
There is an optional 38cm-diametre cushion, 
upholstered in fabric or leatherette. For indoor and 
outdoor use.

EN

Tabouret empilable entièrement en polypropylène. 
Avec ses formes arrondies et subtiles, il s’adapte aux 
environnements les plus divers, modernes comme 
traditionnels. En option une galette de chaise de 38 
cm de diamètre tapissée en tissu ou en similicuir est 
disponible. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

T O R R E  T A B U R E T E  |  S T O O L  |  T A B O U R E T

W 38
D 38
H 45,3

Torre.

0,250 m34

P. 6,57

Blanco | White | Blanc

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Azul claro | Light blue | Bleu clair

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Musgo | Moss | Mousse

Granate | Garnet | Grenat

Gris oscuro | Dark Grey | Gris foncé

Negro | Black | Noir

T O R R E  TA B U R E T E
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A L F I E R E  R  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

Alfiere C y R.

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir

Madera | Wood | Bois

Corten | Corten | Corten

W 60
D 70
H 74

W 60
D 60
H 74

W 70
D 70
H 74

P. 25,85 P. 22,67 P. 25,85

D 70
H 74

D 80
H 74
P. 28,18

D 60
H 74
P. 22,67 P. 25,85

0,090 m31

0,100 m31

0,100 m31 0,100 m3

0,110 m31

0,110 m31

1

Mesa, con top de HPL, disponible en diferentes 
formas y medias, con estructura barnizada, base de 
hierro fundido y tallo de metal.
Para uso interior y exterior.

ES

Table with a HPL top, varnished structure, cast iron 
base and metal stem. Available in different sizes.
For indoor and outdoor use.

EN

Table comportant un plateau supérieur en HPL 
disponible dans différentes dimensions. Elle possède 
une structure vernie, une base en fonte et un pied en 
métal. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

A L F I E R E  C  M E S A  |  T O R R E  S I L L A 
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Mesa, con top de HPL, disponible en diferentes 
formas y medias, con estructura barnizada, base de 
hierro fundido y tallo de metal.
Para uso interior y exterior.

ES

Table with a HPL top, available in different shapes and 
sizes, with a varnished structure, cast iron base and 
metal stem. For indoor and outdoor use.

EN

Table comportant un plateau supérieur en HPL 
disponible dans différentes formes et dimensions. Elle 
possède une structure vernie, une base en fonte et un 
pied en métal. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

A L F I E R E  R  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

Alfiere A.
P. 23,83

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir

Madera | Wood | Bois

Corten | Corten | Corten

W 60
D 60 
H 103

0,060 m31

D 60 
H 103

0,060 m31

A L F I E R E  A
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Taburete apilable, fabricado en una sola pieza de 
plástico, resistente al viento y la interperie, con 
formas redondeadas e inspirado en la década de los 
años 20. Disponible en dos alturas.
Para uso interior y exterior.

ES

Stackable stool, made from a single piece of plastic, 
resistant to the wind and outdoor elements, with 
rounded shapes inspired by the 1920s. Available in 
two heights. For indoor and outdoor use.

EN

Tabouret empilable fabriqué à partir d’une seule pièce 
de plastique. Avec des formes arrondies, ce tabouret 
résistant au vent et à l’intempérie est un clin d’œil 
aux années 20 du siècle passé. Disponible en deux 
hauteurs. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

P I A Z Z A  T A B U R E T E  |  S T O O L  |  T A B O U R E T

Piazza.
P. 9,96

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc Marrón | Brown | Brun

Negro | Black | Noir Granate | Garnet | Grenat

Arena | Sand | Sable Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Gris cálido | Warm grey | Gris chaud

W 47,5
D 48,5
H 105 (75)

0,280 m32

W 47
D 47
H 95 (65)

0,260 m32



M E R A K I  2 0

M
E

R
A

K
I 

2
0

5 4 5 5

P I G R E C O  TA B U R E T E
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Blanco | White | Blanc

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

P I G R E C O  T A B U R E T E  |  S T O O L  |  T A B O U R E T ES Taburete realizado con polipropileno en su totalidad, 
inspirado en la letra PI del alfabeto griego.
Con funcionalidad variable, ya que puede usarse 
como elemento de soporte o como complemento 
estético para todo tipo de entornos dómesticos y 
públicos. Para uso interior y exterior.

Stool made entirely from polypropylene, inspired by 
the letter PI from the Greek alphabet.
With variable functionality, as it can be used as a 
support element or as an aesthetic complement for 
all kinds of domestic and public settings.
For indoor and outdoor use.

EN

Tabouret entièrement en polypropylène inspiré du 
symbole Pi. Extrêmement polyvalent, il peut aussi bien 
servir d’accessoire de support que de complément 
décoratif pour tout type d’environnement, domestique 
comme public. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

W 43,2
D 22
H 43,2

Pigreco.

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Musgo | Moss | Mousse

Granate | Garnet | Grenat

Gris oscuro | Dark grey | Gris foncé

Negro | Black | Noir

0,040 m31

P. 7,63
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

G O O D  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

Good.

ES Sillón apilable, realizado completamente con 
tecnopolímero. De generosas formas redondeadas, 
cómodo y elegante. Para uso interior y exterior.

EN Stackable armchair, made entirely from technopolymer. 
Generous rounded shapes, comfortable and elegant.
For indoor and outdoor use.

Fauteuil empilable fabriqué entièrement en 
technopolymère. Avec ses formes arrondies et 
généreuses, il est à la fois pratique et élégant.
Utilisation intérieure et extérieure.

FR

0,380 m34

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir

Azul | Blue | Bleu

Gris | Grey | Gris

Rojo | Red | Rouge

Verde claro | Light green | Vert clair

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Mostaza | Mustard | Moutarde

Arena | Sand | Sable

W 59
D 55
H 79 (45)

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

G O O D  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E

ES Silla apilable, realizada completamente con 
tecnopolímero. De generosas formas redondeadas, 
cómoda y elegante. Para uso interior y exterior.

Stackable chair, made entirely from technopolymer. 
Generous rounded shapes, comfortable and elegant.
For indoor and outdoor use.

EN

Chaise empilable fabriquée entièrement en 
technopolymère. Avec ses formes arrondies et 
généreuses, elle est à la fois pratique et élégante.
Utilisation intérieure et extérieure.

FR

W 52
D 55
H 79 (45)

Good.

0,380 m34

P. 5,79P. 6,45

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir

Azul | Blue | Bleu

Gris | Grey | Gris

Rojo | Red | Rouge

Verde claro | Light green | Vert clair

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Mostaza | Mustard | Moutarde

Arena | Sand | Sable
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

A R K  C  Y  R  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

Ark C y R.
W 60
D 60
H 74

W 60
D 60
H 50

W 70
D 70
H 74

W 70
D 70
H 50

W 60
D 60
H 110

P. 21,67

P. 21,11

P. 22,7

P. 22,14

P. 24,38

0,090 m31

0,100 m31

0,100 m31

D 60
H 74

D 70
H 74

D 60
H 110

P. 20,18 P.  21,2 P. 22,61

D 60
H 50

D 70
H 50

P. 19,52 P. 20,55

0,090 m31

0,100 m31

0,100 m31

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Negro | Black | Noir

Azul | Blue | Bleu

Gris | Grey | Gris

Rojo | Red | Rouge

Verde claro | Light green | Vert clair

Verde oscuro | Dark green | Vert foncé

Mostaza | Mustard | Moutarde

Arena | Sand | Sable

ES Mesa con estructura de aluminio pintado, con tacos 
ajustables en la base, para salvar desniveles y tapa 
en laminado.Disponible en diferentes alturas y 
acabados.

Table with a painted aluminium structure, with 
adjustable blocks at the base for uneven surfaces, 
and a laminate top. Available in different heights and 
finishes.

EN

Table composée d’un plateau supérieur en laminé et 
d’une structure en aluminium peint dotée de cales 
réglables à la base permettant de compenser les 
différences de niveau du sol. Disponible en différentes 
hauteurs et finitions.

FR

A R K  R  M E S A  |  A R K  R  M E S A  |  G O O D  S I L L A
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M U S U  S I L L A
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

M U S U  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E

W 58
D 59
H 70 (40)

Musu.

Gris | Grey | Gris

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Naranja | Orange | Orange

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Rosa | Pink | Rose

Beige | Beige | Beige

0,230 m31

P. 24,3

ES Silla con armazón y estructura en metal barnizado. 
Asiento y respaldo en cuerda acrílica trenzada. 
Incluye cojín de 5cm para el asiento, con relleno de 
secado rápido y tapizado con Sunbrella.
Para uso interior y exterior.

EN Chair with a varnished metal frame and structure. 
Seat and backrest in acrylic braided cord. Includes a 
5cm cushion for the seat, with quick-dry stuffing and 
upholstered in Sunbrella. For indoor and outdoor use.

Chaise composée d’une armature et d’une structure 
en métal verni. L’assise et le dossier sont en corde 
acrylique tressée. Elle est livrée avec une galette 
de chaise de 5 cm garnie d’un matériau à séchage 
rapide et tapissée avec le tissu Sunbrella. Utilisation 
intérieure et extérieure.

FR

Color Cojín | Color Cushion | Coussin De Couleur:

Blanco | White | Blanc
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S I L L A  B A L D E R

B A L D E R  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E

W 50
D 65
H 88,5 (45)

Balder.

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

0,280 m32

P. 6,33

Negro | Black | Noir

Negro | Black | Noir

ES Silla apilable con armazón y estructura de metal 
barnizado. Asiento y respaldo de cuerda de algodón 
trenzado. Para uso interior y exterior.

EN Stackable chair with varnished metal frame and 
structure. Seat and backrest in braided cotton cord. 
For indoor and outdoor use.

Chaise empilable comprenant une armature et une 
structure en métal verni. L’assise et le dossier sont 
en corde de coton tressée. Utilisation intérieure et 
extérieure.

FR

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

B A L D E R  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

ES Sillón con armazón y estructura de metal barnizado. 
Asiento y respaldo con cuerda de algodón trenzado. 
Incluye un cojín para el asiento con relleno de fácil 
secado y tapizado con tela Sunbrella. Para uso 
interior y exterior.

Armchair with a varnished metal frame and structure. 
Seat and backrest in braided cotton cord. Includes 
a seat cushion with quick-drying stuffing, and 
upholstered with Sunbrella fabric. For indoor and 
outdoor use.

EN

Fauteuil empilable comprenant une armature et une 
structure en métal verni. L’assise et le dossier sont en 
corde de coton tressée. Il est livré avec une galette 
de chaise garnie d’un matériau à séchage rapide et 
tapissée avec le tissu Sunbrella. Utilisation intérieure 
et extérieure.

FR

W 58
D 66
H 86,5 (40)

Balder.

0,220 m31

P. 14,92

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Negro | Black | Noir

Negro | Black | Noir

 S I L LÓ N
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Taburete con estructura de metal barnizado. Asiento 
y respaldo con cuerda de algodón trenzado. Incluye 
un cojín para el asiento con relleno de fácil secado y 
tapizado con tela Sunbrella.
Para uso interior y exterior.

Stool with a varnished metal structure. Seat and 
backrest in braided cotton cord. Includes a seat 
cushion with quick-drying stuffing, and upholstered in 
Sunbrella fabric. For indoor and outdoor use.

EN

Tabouret composé d’une structure en métal verni. 
L’assise et le dossier sont en corde de coton tressée. 
Il est livré avec une galette de chaise garnie d’un 
matériau à séchage rapide et tapissée avec le tissu 
Sunbrella. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

B A L D E R  T A B U R E T E  |  S T O O L  |  T A B O U R E T

W 53,5
D 55
H 86 (69,5)

Balder.

0,195 m31

P. 12,38

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Negro | Black | Noir

Negro | Black | Noir

B A L D E R  TA B U R E T E



M E R A K I  2 0

M
E

R
A

K
I 

2
0

7 0 7 1

B A L D E R  B A N Q U E T A  |  S T O O L  |  T A B O U R E T

W 200
D 40
H 40

Balder.

0,190 m31

P. 41,88

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

Natural | Natural | Natural

Negro mate | Matt black | Noir mat

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

ES Mesa con tapa de teka de 4 cm de grosor en 
acabado natural y estructura Metal barnizada. 

Banqueta con asiento de teka en acabado natural de 
4 cm de grosor y estructura Metal barnizada.
Para uso interior y exterior.

Table with a 4cm-thick teak top in a natural finish, and a 
varnished metal structure.  For indoor and outdoor use.

Bench with a 4cm-thick teak seat in a natural finish and a 
varnished metal structure.
For indoor and outdoor use.

EN

Table composée d’un plateau supérieur en teck de 4 
cm d’épaisseur en finition naturelle et d’une structure 
métallique vernie.  Utilisation intérieure et extérieure.

Banc comprenant une assise en teck de 4 cm 
d’épaisseur en finition naturelle et une structure 
métallique vernie. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

B A L D E R  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

W 200
D 90
H 75

Balder.

0,370 m31

P. 68,25

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

Natural | Natural | Natural

Negro mate | Matt black | Noir mat

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.
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B A L D E R  M E S A  A LTA  |  B A L D E R  TA B U R E T E
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Mesa alta con tapa de teka FSC de 4cm de grosor en 
acabado natural y estructura de aluminio lacado con 
estructura metal. Para uso interior y exterior.

High table with a 4cm-thick FSC teak top in a natural 
finish and a lacquered aluminium structure with a 
metal structure. For indoor and outdoor use.

EN

Table haute composée d’un plateau supérieur en teck 
FSC de 4 cm d’épaisseur en finition naturelle et d’une 
structure en aluminium laqué. Utilisation intérieure et 
extérieure.

FR

B A L D E R  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

W 150
D 70
H 105

Balder.

0,270 m31

P. 52,63

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

Natural | Natural | Natural

Negro mate | Matt black | Noir mat

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:



M E R A K I  2 0

M
E

R
A

K
I 

2
0

7 4 7 5

M U S U  S I L L A



M E R A K I  2 0

M
E

R
A

K
I 

2
0

7 6 7 7

K U S  S I L LÓ N  |  M E S A  O H A N A
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

K U S  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

W 56
D 62
H 80 (41)

Kus.

0,230 m31

P. 27,23

ES Sillón con estructura de aluminio lacado y madera 
natural. Respaldo en cuerda de algodón trenzado y 
asiento en tela resistente al agua. Incluye cojín para 
asiento y respaldo de secado rápido, tapizados con 
tela sunbrella. Para uso interior y exterior.

EN Armchair with a lacquered aluminium and natural 
wood structure. Backrest in braided cotton cord, and 
seat in water-resistance fabric. Includes a quick-dry 
back rest and seat cushion, upholstered in Sunbrella 
fabric. For indoor and outdoor use.

Fauteuil composé d’une structure en aluminium laqué 
et bois naturel. Le dossier est en corde de coton 
tressée et l’assise en tissu imperméable. Il est livré 
avec un coussin pour l’assise et le dossier à séchage 
rapide et tapissé avec le tissu Sunbrella. Utilisation 
intérieure et extérieure.

FR
Madera Natural + Azul | Natural wood + Blue |
Bois naturel + bleu

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Madera Natural + Verde | Natural wood + Green | 
Bois naturel + Vert

Madera Natural + Naranja | Natural wood + Orange | 
Bois naturel + Orange

Color Asiento y Respaldo  | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Azul | Blue | Bleu

Verde | Green | Vert

Naranja | Orange | Orange

Color Cojín | Color Cushion | Coussin De Couleur:

Beige | Beige | Beige



M E R A K I  2 0

M
E

R
A

K
I 

2
0

7 8 7 9

Marrón | Brown | Brun

Gris brillante | Grey | Gris

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

O H A N A  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

D 80
H 76

D 90
H 76

Ohana.

0,110 m31

Gris | Grey | Gris

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Mesa redonda realizada completamente en aluminio.
Disponible en dos medidas.
Para uso interior y exterior.

ES

Round table made entirely from aluminium.
Available in two sizes.
For indoor and outdoor use.

EN

Table ronde fabriquée entièrement en aluminium.
Disponible en deux dimensions.
Utilisation intérieure et extérieure.

FR

P.  24,2 P.  26,9

K U S  S I L LÓ N  |  M E S A  O H A N A
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Sillón con forma redondeada, completamente 
tapizado con tela resistente al agua.
Para uso interior y exterior.

EN Armchair with a rounded shape, fully upholstered in 
water-resistant fabric.
For indoor and outdoor use.

Fauteuil à la forme arrondie entièrement tapissé avec 
un tissu imperméable.
Utilisation intérieure et extérieure.

FR

Tórtola | Turtledove | Tortola

Color Tapizado | Upholstery colour | Couleur rembourrée:

L O L A  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

W 70
D 58
H 81 (41)

Lola.

0,320 m31

P. 18,07

LO L A  S I L LÓ N  |  LO L A  M E S A
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

L O L A  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

ES Mesa de centro, realizada en su totalidad en metal y 
pintada en acabado mate.
Para uso interior y exterior.

Coffee table made from metal in a matte finish.
For indoor and outdoor use.

EN

Table basse entièrement en métal et peinte en finition 
mate. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

D 50
H 50

Lola.

0,125 m31

P. 11,37

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

Tórtola | Turtledove | Tortola

Tórtola | Turtledove | Tortola

LO L A  S I L LÓ N  |  LO L A  M E S A
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

A I K A  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E

W 53,5
D 56
H 79 (46)

Aika.

0,280 m31

P. 13,55

ES Sillón realizado en aluminio con asiento y respaldo 
trenzado con cuerdas de poliéster y cojín de tela 
impermeable. Para uso interior y exterior.

Chair made from aluminium with a seat and backrest 
in braided polyester cord and a waterproof cushion. 
For indoor and outdoor use.

EN

Fauteuil en aluminium composé d’une assise et 
d’un dossier en corde de polyester tressée et d’un 
coussin en tissu imperméable. Utilisation intérieure et 
extérieure.

FR

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Color Cojín | Color Cushion | Coussin De Couleur:

Blanco | White | Blanc

Marrón | Brown | Brun

Beige | Beige | Beige

C A R E N  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

D 50
H 55

Caren.
P. 9,26

Marrón | Brown | Brun

Cristal | Cristal | Cristal

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

0,210 m31

ES Mesa redonda realizada en aluminio y recubierta con 
cuerdas de poliéster trenzado y cristal serigrafiado.
Para uso tanto de interior como de exterior.

EN Round table made from aluminium, covered with 
braided polyester cord and screen-printed glass.
For both indoor and outdoor use.

Table ronde en aluminium recouverte de cordes de 
polyester tressées et de verre sérigraphié.
Utilisation intérieure et extérieure.

FR

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.
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S H I N  S I L LÓ N  |  E M I  M E S A 
CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.

CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Color Cojín | Color Cushion | Coussin De Couleur:

S H I N  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

ES Sillón con asiento y respaldo de poliéster y estructura 
de aluminio. Incluye cojines de tela impermeable.
Para uso de interior y exterior.

Armchair with a polyester seat and backrest and an 
aluminium structure. Includes cushions in waterproof 
fabric. For indoor and outdoor us

EN

Fauteuil composé d’une assise et d’un dossier en 
polyester et d’une structure en aluminium. Il est livré 
avec des coussins en tissu imperméable.
Utilisation intérieure et extérieure.

FR

W 65
D 78
H 73 (37)

Shin.

0,380 m31

P. 20,39

Blanco | White | Blanc

Marrón | Brown | Brun

Beige | Beige | Beige

O T I S  S O FÁ  |  S E A T E R  |  C A N A P É

W 180 
D 67
H 73 (39)

Emi.

1,091 m31

P. 50,28

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Color Cojín | Color Cushion | Coussin De Couleur:

Blanco | White | Blanc

Marrón | Brown | Brun

Beige | Beige | Beige

ES Sofá de tres plazas con asiento y respaldo de 
poliéster y estructura de aluminio. Incluye cojines 
con tela impermeable. Para uso interior y exterior.

EN Three-seater sofa with polyester seat and backrest, 
and an aluminium structure. Includes cushions in 
waterproof fabric. For indoor and outdoor use.

Canapé trois places comprenant une assise et un 
dossier en polyester et une structure en aluminium. 
Il est livré avec des coussins en tissu imperméable. 
Utilisation intérieure et extérieure.

FR



M E R A K I  2 0

M
E

R
A

K
I 

2
0

8 8 8 9

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Tapa | Color Cover | Couverture de couleur:

M E S A  M E S A  |  T A B L E  |  T A B L E

Emi T.

Marrón | Brown | Brun

Blanco | White | Blanc

0,230 m31

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Mesa de centro rectangular, con top de listones de 
teka y estructura de metal lacado.
Para uso interior y exterior.

ES

Rectangular coffee table, with a teak slat top and a 
lacquered metal structure.
For indoor and outdoor use.

EN

Table basse rectangulaire composée d’un plateau 
supérieur en lattes de teck et d’une structure en métal 
laqué. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

P. 18,5

W 120
D 60
H 31

E M I  S O FÁ  |  E M I  M E S A  |  S H I N  S I L LÓ N 
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Sillón apilable de tecnopolímero con estructura 
metálica co-inyectada. Con cojín (opcional) para 
asiento y respaldo, tapizado con tela de color 
gris, preparada para el exterior. Para uso interior y 
exterior.

Stackable technopolymer armchair with a co-injected 
metallic structure. With an optional seat and backrest 
cushion, upholstered in grey fabric and suitable for 
outside. For indoor and outdoor use.

EN

Fauteuil en technopolymère empilable comportant 
une structure métallique co-injectée. En option un 
coussin pour l’assise et le dossier tapissé avec un 
tissu gris adapté pour l’extérieur est disponible.
Utilisation intérieure et extérieure.

FR

G R A N D  G L O S S Y  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

C O J Í N  |  C U S H I O N  |  C O U S S I N

Grand Glossy.
P. 13,92

P. 9,06

0,380 m34

W 72,5
D 65,5
H 79,5 (38)

G R A N D  G LO S S Y  S I L LÓ N

Color Asiento, respaldo y estructura | Color Seat backrest
and structure | Assise, dossier et structure en couleur:

Blanco | White | Blanc

Azul | Blue | Bleu

Gris | Grey | Gris

Topo | Taupe | Taupe

Arena | Sand | Sable
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

G R A N D  G L O S S Y  S O FÁ  |  S E A T E R  |  C A N A P É

ES Sofá apilable de tecnopolímero con estructura metálica co-
inyectada. Con cojín opcional para asiento y respaldo, tapizado 
con tela de color gris, preparada para el exterior. Para uso interior y 
exterior.

Stackable technopolymer sofa with a co-injected metallic structure. 
With an optional seat and backrest cushion, upholstered in grey fabric 
and suitable for outside. For indoor and outdoor use.

EN

Canapé en technopolymère empilable comportant une structure 
métallique co-injectée. En option, un coussin pour l’assise et le dossier 
tapissé avec un tissu gris adapté pour l’extérieur est disponible.
Utilisation intérieure et extérieure.

FR

P. 21,11

0,430 m31

Grand Glossy.

W 123,5
D 65,5
H 79,5 (38)

Color Asiento, respaldo y estructura | Color Seat backrest and 
structure | Assise, dossier et structure en couleur:

Blanco | White | Blanc

Azul | Blue | Bleu

Gris | Grey | Gris

Topo | Taupe | Taupe

Arena | Sand | Sable

G R A N D  G LO S S Y  S O FÁ  |  G R A N D  G LO S S Y  S I L LÓ N

C O J Í N  |  C U S H I O N  |  C O U S S I N P. 14,67
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B O S S  S I L L A

B O S S  S I L L A  |  C H A I R  |  C H A I S E

W 54
D 53
H 87,5 (46)

Boss.

0,250 m32

P. 21,37

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Blanco | White | Blanc

Madera Natural + Blanco | Natrual wood + White | 
Bois naturel + Blanc

ES Silla con estructura de madera natural con refuerzo 
de metal barnizado. Asiento y respaldo en tela 
Batyline. Para uso interior y exterior.

Seat with a natural wood structure and varnished 
metal reinforcement. Seat and backrest in Batyline 
fabric. For indoor and outdoor use.

EN

Chaise comportant une structure en bois naturel 
renforcée par du métal verni. L’assise et le dossier 
sont en tissu Batyline. Utilisation intérieure et 
extérieure.

FR

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Sillón con respaldo trenzado en cuerda de poliéster 
y ligeramente inclinado hacia atrás, base en madera 
y estructura en metal lacado, con cojínes de alta 
densidad para el asiento y respaldo, más uno 
decorativo del mismo color. Para uso interior y 
exterior.

EN Armchair with a backrest in braided polyester cord, 
with a gentle backwards incline, a wooden base and 
lacquered metal structure, with high-density cushions 
for the seat and backrest, plus an extra decorative 
cushion in the same colour. For indoor and outdoor 
use.

Fauteuil comprenant un dossier en corde de polyester 
tressée légèrement incliné vers l’arrière. Sa base est 
en bois et sa structure en métal laqué. Il est livré avec 
des coussins haute densité pour l’assise et le dossier, 
et un coussin décoratif assorti. Utilisation intérieure et 
extérieure.

FR

S E R E N A  S I L L Ó N  |  A R M C H A I R  |  FA U T E U I L

W 83
D 96
H 87 (40)

Serena.

0,600 m31

P. 83,78

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Color Cojín | Color Cushion | Coussin De Couleur:

Gris | Grey | Gris

Gris | Grey | Gris

Madera Natural + Gris | Natural Wood + Grey | 
Bois naturel + Gris

S E R E N A  S I L LÓ N
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K R E I S  B  P O U F F  |  P O U F F  |  P O U F F

D 80
H 51

Kreis B.

0,320 m31

P. 20,59

Gris | Grey | Gris

Color estándard | Color standard | Couleur standard:

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

ES Pouff redondo con armazón de aluminio barnizado, 
tapizado con tela Nanotex y relleno de espuma 
de rápido secado. Con dos asas a los lados para 
facilitar su transporte. Ofrece la posibilidad de ser 
personalizado. Para uso interior y exterior.

EN Rounded pouffe with a varnished aluminium frame 
and upholstered in Nanotex fabric, filled with quick-
dry foam. With two handles at the sides to facilitate 
transportation. Has the option to be customised. For 
indoor and outdoor use. For indoor and outdoor use.

Pouf rond fabriqué à partir d’une armature en 
aluminium verni. Il est tapissé avec le tissu Nanotex 
et garni de mousse à séchage rapide. Pratiques, ses 
deux anses latérales faciliteront son transport. Cet 
article peut être personnalisé. Utilisation intérieure et 
extérieure.

FR

K R E I S  S  P O U F F  |  P O U F F  |  P O U F F

D 45
H 42

Kreis S.

0,085 m31

P. 11,99

Gris | Grey | Gris

Color estándard | Color standard | Couleur standard:

ES Pouff redondo con armazón de aluminio barnizado 
y tapizado con tela Nanotex y relleno de espuma 
de rápido secado. Con dos asas a los lados para 
facilitar su transporte. Ofrece la posibilidad de ser 
personalizado. Para uso interior y exterior.

EN Rounded pouffe with a varnished aluminium frame 
and upholstered in Nanotex fabric, filled with quick-
dry foam. With two handles at the sides to facilitate 
transportation. Has the option to be customised. For 
indoor and outdoor use.

Pouf rond fabriqué à partir d’une armature en 
aluminium verni. Il est tapissé avec le tissu Nanotex 
et garni de mousse à séchage rapide. Pratiques, ses 
deux anses latérales faciliteront son transport. Cet 
article peut être personnalisé. Utilisation intérieure et 
extérieure.

FR

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.
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CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

C U B O  P O U F F  |  P O U F F  |  P O U F F

W 55
D 53
H 87

Cubo.

0,200 m31

P. 14,14

ES Pouf con forma de cubo con relleno de alta densidad 
y tapizado con tela Sunbrella preparada para exterior. 
Para uso interior y exterior.

Cube-shaped pouffe with high-density stuffing and 
upholstered in Sunbrella fabric, suitable for outside. 
For indoor and outdoor use.

EN

Garni d’un matériau haute densité et tapissé avec le 
tissu Sunbrella, ce pouf en forme de cube est tout à 
fait adapté pour l’extérieur.  Utilisation intérieure et 
extérieure.

FR

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco + Azul | White + Blue | Blanc + Bleu

C U B O  P O U F F
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T U M B O N A  S U N S E T  |  T U M B O N A  S U N S H I N E
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S U N S E T  T U M B O N A  |  D A Y B E D  |  M É R I D I E N N E

Sunset.
ES Tumbona apilable,  con estructura de aluminio 

barnizado y asiento y respaldo de listones de 
tecnopolimero flexible. Con respaldo ajustable en 
diferentes alturas. Para uso interior y exterior.

EN Stackable lounger, with a varnished aluminium 
structure and seat and backrest made from flexible 
technopolymer slats. With adjustable backrest in 
different heights. For indoor and outdoor use.

Transat empilable composé d’une assise et d’un 
dossier en lattes de technopolymère flexible et d’une 
structure en aluminium verni. Son dossier offre 
différentes positions de réglage en hauteur.
Utilisation intérieure et extérieure.

FR

P. 27,74

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Blanco | White | Blanc

0,800 m34

W 72
D 190
H 32,5

Antracita | Anthracite | Anthracite

Antracita | Anthracite | Anthracite

Topo | Taupe | Taupe

Azul | Blue | Bleu

Topo | Taupe | Taupe

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

CONSULTAR UNIDADES MÍNIMAS PARA DIFERENTES COLORES O ACABADOS.
CONSULT MINIMUM UNITS FOR DIFFERENT COLORS OR FINISHES | CONSULTER LES UNITÉS MINIMUM POUR DIFFÉRENTES COULEURS OU FINIS.

Color Asiento y Respaldo | Color Seat and Backrest 
Assise et dossier en couleur:

Color Estructura | Color Structure | Couleur Structure:

Blanco | White | Blanc

Blanco | White | Blanc

0,800 m34

W 72
D 190
H 32,5

Antracita | Anthracite | Anthracite

Antracita | Anthracite | Anthracite

Topo | Taupe | Taupe

Azul | Blue | Bleu

Gris | Grey | Gris

Topo | Taupe | Taupe

ES Tumbona apilable,  con estructura de aluminio 
barnizado y asiento y respaldo de rete. Con respaldo 
ajustable en cinco diferentes posiciones.
Para uso interior y exterior.

Stackable lounger, with a varnished aluminium 
structure and seat and backrest made from rete. 
With an adjustable backrest that can be used in five 
different positions. For indoor and outdoor use.

EN

Transat empilable d’une assise et d’un dossier 
en tissu à mailles et composé d’une structure en 
aluminium verni. Son dossier offre 5 positions de 
réglage. Utilisation intérieure et extérieure.

FR

S U N S H I N E  T U M B O N A  |  D A Y B E D  |  M É R I D I E N N E P. 24,66

Sunshine.
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Leyenda
iconografía
Iconography Legend | Légende de l’iconographie

Sin montar
knocked down
sans montage

Ancho | Width | Largeur 

Profundidad | Depth | Profondeur 

Altura | Height  | La taille 

Diámetro | Diameter  | Diamètre

W

D

H

Ø

Interior
inside
intérieur

Exterior
outside
dehors

Limpieza y cuidado Cleaning and care Nettoyage et entretien

Para una limpieza óptima de cualquiera de 
nuestros productos se recomienda usar jabón 
neutro diluido con agua y un paño suave, sin 
frotar. A continuación, secar muy bien con 
otro paño seco. En caso de mancha profunda, 
repetir el mismo sistema.

Para limpieza de cuerda se recomienda seguir 
el mismo proceso dejando secar al aire libre 
hasta que esté totalmente seco.

En cuanto a los productos de metal, es 
recomendable usar un paño suave para no 
ocasionar desperfectos.

Para la limpieza de superficies de cristal es 
aconsejable utilizar productos específicos para 
la limpieza de ventanas o humedecer un paño 
suave con jabón neutro diluido en agua y secar 
con otro paño suave a continuación.

En caso de utilizar cualquier otro tipo de 
productos o sistema de limpieza, la empresa 
no se hará responsable de los desperfectos 
ocasionados.

For optimal cleaning of all our products, we 
recommend using diluted neutral soap and 
water with a soft cloth. Do not scrub. Then, dry 
very well with a dry cloth. If there is a stubborn 
stain, repeat these steps.

To clean cord, we recommend using the same 
process, and leaving it in the open air until it is 
totally dry.

As for metal products, we recommend using a 
soft cloth in order to prevent damage.

To clean glass surfaces, it is advisable to use 
specific products for cleaning windows, or to 
dampen a soft cloth with natural soap diluted 
in water, then dry with another soft cloth 
afterwards.

In the event that other types of cleaning 
products or systems are used, the company will 
not be responsible for any damage caused.

Pour un nettoyage optimum de tous nos 
produits, nous recommandons d’utiliser un 
chiffon doux trempé dans une solution de savon 
neutre dilué dans de l’eau et de ne pas frotter. 
Utiliser ensuite un autre chiffon sec afin de 
bien sécher le produit. En cas de tache tenace, 
recommencer plusieurs fois cette procédure.

Pour nettoyer la corde, suivre la même 
procédure et laisser sécher le produit à l’air libre 
jusqu’à ce qu’il soit complètement sec.

En ce qui concerne les produits en métal, il est 
recommandé d’utiliser un chiffon doux pour ne 
pas les abimer.

Pour les surfaces en verre, utiliser un détergent 
destiné au nettoyage des fenêtres ou tremper 
un chiffon dans une solution de savon neutre 
dilué dans de l’eau, puis sécher le produit à 
l’aide d’un autre chiffon sec.

L’entreprise décline tout responsabilité en cas 
d’utilisation d’autres produits ou procédures de 
nettoyage.

Una caja | One box | Une boîte

Dos cajas | Two boxes | Deux boites

Unidades por caja | Units per box | Unités par boîte1
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Condiciones generales de venta

General conditions of sale

• LOS PRECIOS DE ÉSTE CATÁLOGO
SON LOS VIGENTES Y PREVALECEN
SOBRE LOS PRECIOS DE CATÁLOGOS
ANTERIORES.
• Los precios están valorados por puntos
para su mayor comodidad, el valor del
punto le será informado por email.
• Se aplicara el I.V.A. correspondiente en
cada caso, según legislación vigente.
• Pedidos: Los pedidos se consideraran
confirmados cuando recibamos firmada
y sellada la factura pro-forma que les
enviamos desde fábrica.
• Dicha pro-forma contiene carácter
contractual, por tanto, rogamos revisen
todos los datos y condiciones antes de
devolverla firmada, ya que esto significara
la aprobación de toda informacion que en
ella se detalla.
• Portes: Los portes serán pagados hasta
cualquier destino, planta baja, de España
peninsular para pedidos superiores a 250€
de base imponible, en pedidos inferiores
a esta cantidad se le cargaran 20€ en
concepto de portes.
• Portes envío a la Comunidad Canarias,
pagados hasta la agencia en península
pedidos superiores a 250€, en pedidos
inferiores se cargaran 20€ en concepto

de portes. Pedidos superiores a 600€ los
portes serán pagados.
• Para el envío a otros países, se realizará
Ex–works.
• En el caso de no estar de acuerdo con
esta normativa, pueden enviarnos Vds. a
su agencia de transportes habitual y les
enviaremos la mercancía a portes debidos.
• Nuestros envíos de mercancías van
asegurados para cubrir posibles
desperfectos. Revisen los bultos en
presencia del repartidor para comprobar si
ha llegado en perfectas condiciones.
• Si se observa algún desperfecto en el
embalaje se deberá hacer constar en el
ALBARÁN DE LA AGENCIA para que
esta pueda hacerse cargo de la mercancía
deteriorada.
• UNA VEZ LA MERCANCÍA EN SU
PODER, TODA RECLAMACIÓN DEBERÁ
EFECTUARSE A FÁBRICA POR ESCRITO
EN UN PLAZO MÁXIMO DE 24 HORAS Y
ACOMPAÑADO DE DOCUMENTACIÓN
GRÁFICA.
• Si el albarán se firma de conformidad, ni el
fabricante ni la agencia se harán cargo de
la mercancía deteriorada.
• Solo se admitirán las devoluciones de
mercancía previo acuerdo con MAVILOP S.L.

• En este caso, los portes tanto de ida como
de vuelta correrán a cargo del cliente.
• No se enviarán nuevos pedidos mientras
existan facturas pendientes de pago con
nuestra empresa, hasta la liquidación total
de la deuda pendiente.
• Si el cliente ha entregado alguna cantidad
a cuenta de su pedido y posteriormente lo
anula por causas ajenas a nuestra empresa,
dicho importe no será devuelto al cliente.
• MAVILOP garantiza sus productos
contra cualquier defecto de fabricación
bajo un uso normal según ley. La
garantía no incluye posibles daños
ocasionados durante el transporte, abuso,
vandalismo, reparaciones no autorizadas
o modificaciones, mantenimiento
inadecuado, negligencia y accidentes. Se
excluyen asimismo los daños ocasionados
en la limpieza del mobiliario con productos
abrasivos.
• MAVILOP no se responsabiliza de los
problemas ocasionados en telas por el
uso no correcto de las recomendaciones
de limpieza de cada tejido, así como las
transferencias de color de ciertas prendas
de vestir a los colores claros.

• THE PRICES OF THIS CATALOG ARE THE
VALID AND PREVAIL ON THE PRICES OF
PREVIOUS CATALOGS.
• Prices are calculated by points for your
convenience, we will confirm the point value
by email.
• We apply the I.V.A. corresponding in each
order according to the current % as directed
by law.
• Orders are deemed confirmed when we
receive signed and stamped pro-forma
invoice. At that stage we will dispatch them
from the factory.
• Such pro-forma invoices are contractual
by nature. Please therefore check all the
information is correct and read the conditions
before returning the signed document. Once
it is signed and returned it will be deemed
that all aspects are approved and the details
contained within are correct.
• The postage or delivery charges will be paid
to any destination, ground floor, in mainland
Spain for orders over 250€ of taxable income.
For any orders below this amount you will be
charged 20€ in respect of carriage.
• For items sent to the Canary Islands which are
purchased through the agency in mainland
Spain - a carriage charge of 20€ will be

applied to orders over 250€ (but below 600€).
Orders over 600€ will be paid postage.
• In the case of another countries, the delivery
is Ex-works. All other transportation costs and
risks are assumed by the buyer (please check
with MAVILOP to get more information).
• If you are not in agreement with this method
of payment, you can arrange for the agency
to arrange for transportation of your goods
on a ‘freight collect’ basis.
• Our shipments are insured to cover possible
damages. At the time of delivery, check the
shipment in the presence of the dealer to
make sure it has arrived in perfect condition.
• If any damage to the packaging is observed,
you are required to ensure it is duly noted
ON THE AGENCY DELIVERY SLIP, so they
can take responsibility for the damaged
goods.
• ONCE THE GOODS ARE IN YOUR
POSSESSION, ANY CLAIM MUST BE MADE
TO THE FACTORY IN WRITING WITHIN 24
HOURS AND ACCOMPANIED BY GRAPHIC
DOCUMENTATION.
• If the delivery note is signed, and conforms
to the terms of the manufacturer and the
agency, a claim for the damaged goods will
be made.

• Merchandise returns will only be accepted
with the prior agreement of MAVILOP S.L.
In this case, the postage both outward and
return will be borne by the customer.
• New orders will not be dispatch while any
unpaid bills with our company exist. They will
be withheld until we receive full settlement of
the outstanding debt.
• If the customer has made a prepayment on
account of your order, and subsequently
cancels through no fault of our company, this
amount will not be returned to the customer.
• MAVILOP warrants its products against
defects in workmanship under normal use in
accordance with law. The warranty does not
cover any damage caused during transport,
abuse, vandalism, unauthorized repair
or modification, improper maintenance,
neglect and accidents. Any damage caused
to furniture through cleaning with abrasive
products is also excluded.
• MAVILOP are not responsible for any
problems encountered with fabrics or
materials as a result of incorrect cleaning. The
stated recommendations must be adhered
to at all times. We do not cover smearing,
running or fading of colour in any fabrics
used.

Conditiones générales de vente

Condiciones de pago Payment conditions Conditions de paiement

• LES PRIX DE CE CATALOGUE SONT LES
VALIDES ET PRÉVUS SUR LES PRIX DES
CATALOGUES ANTÉRIEURS.
• Les prix sont calculés par points de valeur,
nous vous confirmerons les points de valeur
par e-mail.
• Pour chaque commande la TVA será
appliquée selon les lois en vigeur en
Espagne.
• Commandes: Les commandes seront
considérées confirmées dès que nous
recevrons la facture pro forma estampillée
et signée. Après cela la marchandise
commandée est expédiée de l’usine.
• La facture pro forma est contractuelle.
C’est pourqoui nous vous prions de bien
vouloir vérifier toutes les données et
conditions avant de retourner la facture pro
forma signée car cela signifie l’adoption de
toutes les informations détaillées.
• Ports: Les ports seront payés à la
destination choisie au rez-de-chaussée; en
Espagne péninsule pour les commandes
supérieures à 250€ de la valeur imposable;
pour les commandes ne dépassant pas ce
montant nous vous chargerons 20€ pour le
transport.
• Le port pour les commandes envoyées à
la Communauté autonome des Canaries
sera payé par l’agence dans la péninsule
pour les commandes supérieures à 250€;
pour les commandes ne dépassant pas

ce montant on vous chargera 20€ pour le
transport. Pour les commandes supérieures
à 600€ le port será payé.
• Pour les transports vers d’autres pays la
livraison sera effectuée départ usine.
• Si vous n’êtes pas d’accord avec cette
réglementation, vous pouvez contacter
votre agence de transport habituelle et
nous envoyerons la marchandise à port dû.
• Toutes les commandes sont assurés pour
couvrir les éventuelles déteriorations.
• Vérifiez le contenu des colis en présence
du transporteur pour constater s’ils sont
arrivés en parfait état de fonctionnement.
• Si les colis sont endommagés et/ou
incomplets il faudra l’indiquer sur le bon
de LIVRAISON DU TRANSPORTEUR pour
qu’il prendra en charge de la marchandise
endommagée.
• UNE FOIS QUE VOUS AVEZ LA
MARCHANDISE EN VOTRE POSSESSION
TOUTE RÉCLAMATION SERA EFFECTUÉE
PAR ÉCRIT À L’USINE PENDANT 24
HEURES MAXIMUM ET ACCOMPAGNÉ
D’UNE DOCUMENTATION GRAPHIQUE
• Si vous avez signé le bon de livraison
conformément ni le fabricant ni l’agence
prendra en charge de la marchandise
endommagée.
• Il n’est pas permit de retourner la
merchandise sans accord prévu par
MAVILOP S.L.

• En ce cas les frais de port aller et retour
sont à la charge de l’acheteur.
• Des nouvelles commandes ne seront
envoyées avant le paiement des factures
qui n’ont pas encore été réglées jusqu’au
paiement complet de dettes envers notre
entreprise.
• Si vous avez versé une avance pour une
commande et vous l’annulez ultérièrement
pour des raisons indépendantes de la
volonté de l’entreprise, ce montant ne sera
pas remboursé au client.
• MAVILOP S.L. garantit ses produits contre
les défauts de fabrication sous utilisation
normale selon la loi.
• La garantie ne contient pas tout dommage
survenu pendant le transport, de l’abus,
du vandalisme, toute réparation non
authorisée ou des modifications, de l’
entretien inadéquat, de la négligance et
des accidents. Tout dommage survenu
pendant le nettoyage des meubles causé
par des produits abrasifs est également
exclu.
• MAVILOP S.L. ne sera pas responsable
des dommages qui proviennent d’un
nettoyage incorrect de toiles ainsi que le
beurrage. Toutes les recommendations
données pour chaque tissu doivent être
suivies.

1. Formas de pago:
2. Transferencia Anticipada. Antes del envío del
pedido tendrá que obrar en nuestro poder
el justificante bancario correspondiente al
importe del presupuesto confirmado, 5%
de descuento.
3. Transferencia máximo 30 días. Se realizará
transferencia por el importe total de la
factura a la fecha máxima del vencimiento,
2% de descuento.
4. Reembolso, pago efectivo a la agencia de
transporte a la entrega de la mercancía. En
este caso, no se aplicará ningún descuento
ya que la agencia gestiona el cobro.
5. El mobiliario es propiedad de MAVILOP
S.L. hasta que se efectúe el pago en su
totalidad.
6. En caso de litigio, el cliente renuncia a su
propio fuero, sometiéndose a los Juzgados
y Tribunales de la provincia de Alzira.

1. Payment Methods:
2. Transfer Advance. Before sending the
order we must be in possession of the
corresponding bank receipt confirming
the full order amount has been paid. A 5%
discount is applied if you use this method
(the discount applies to the value of the
order excluding IVA).
3. Transfer maximum 30 days. If you pay the
full amount of the invoice prior to the
stated final date of payment, a 2% discount
is applied (the discount applies to the value
of the order excluding IVA).
4. Cash on Delivery – you pay the full value
of the invoice at the time of delivery. In
this case, no discount is given because the
agency manages the collection monies
due.
5. The furniture is owned by MAVILOP S.L.
until payment is made in full.
6. In case of dispute, the customer will wave
their own jurisdiction of law, and will be
subject to the Courts of the province of
Alzira, Valencia, Spain.

1. Mode de paiement:
2. Virement bancaire anticipé. Le paiement
de la marchandise se fait par virement
bancaire à la banque correspondante
en confirmant le montant total de la
commande avant l’expédition. Une remise
de 5% sera accordée sur la valeur de la
commande.
3. Virement bancaire à 30 jours maximum.
Si le paiement total de la commande est
effectué à l’avance de la date d’échéance
de la facture une remise de 20% sera
accordée.
4. Contre-remboursement – Vous payez le
solde de la facture lors de la livraison. En
ce cas aucune remise sera accordée car
l’agence est responsable du recouvrement.
5. Les marchandises livrées restent la
propriété de MAVILOP S.L. jusqu’au
paiement complet du prix.
6. En cas de litige, le client renonce à son lieu
de jurisdiction et se soumet aux tribunaux
de la province d’Alzira, Valencia, Espagne.
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